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ASIGNATURA: 

                       Inglés Técnico 
 

1. INFORMACIÓN GENERAL: 
Tipo de asignatura: Obligatoria:   X Selectiva: 
Grupo disciplinar y su objetivo: Sociales y Humanidades: 

Proporcionar una formación integral, que impulse la conciencia y 
responsabilidad social, así como el desarrollo de la capacidad para 
relacionar diversos factores en el proceso de toma de decisiones en 
función del conocimiento del medio donde se desempeñan. 

Área académica: Sociales y Humanidades 
Objetivo general de la asignatura: Traducir e interpretar textos en inglés acerca de temas de Ingeniería 
SEMESTRE: 5 
Créditos: 8 Duración hora/sem/mes: 4 Teoría:  60 Práctica:    0 
Conocimiento previo necesario: Inglés elemental 
Proporciona bases para: Todas 
Fecha de última actualización: Agosto del 2006 

 
 

2. CONTENIDOS: 
Unidad Temas Horas

I REPASO GRAMATICAL 
I.1  Verbo to be, presente, pasado y participio pasado. 
I.2  Voz pasiva, presente perfecto y pasado perfecto. 
I.3  Pronombres posesivos 
 

   8 

II DESCRIPCION DE LOS AUXILIARES EN LA CONJUGACION 
II.1  Auxiliares: do, does, did, can, could, should, must, may, might, would,         
       shall, will, be able, and so forth. 
  

   8 

III ARTICULOS, SUSTANTIVOS Y ADJETIVOS 
III.1  Artículos: a, an (indeterminados); the (determinados). 
        Construcción de oraciones: Sujeto, verbo y complemento. 
  

   4 

IV PRESENTE PROGRESIVO 
IV.1  Verbo auxiliar to be en presente y terminación -ing del verbo conjugado. 
 

   4 

V COMPARATIVO Y SUPERLATIVO 
V.1  As much as, as big as, as expensive as, etc.,…the shortest, the greatest, 
etc. 
 

   8 

VI ADVERBIO, PREPOSICION Y CONJUNCION 
VI.1  Terminación –ly; in, on, at, alter; and, but, or, and so forth. 
 

   8 

VII APLICACIÓN DE VOCABULARIO EN LA TRADUCCION DE TEXTOS   20 



VII.1  Terminología técnica; aplicación de las reglas gramaticales en 
          la traducción, interpretación y construcción de frases y párrafos  
          en inglés. 
 

 
3. SUGERENCIAS METODOLÓGICAS 

Ejercicios dentro de clases, lecturas obligatorias de textos técnicos relacionados con el programa, trabajos de 
investigación, etc. 

 
4. CRITERIOS DE EVALUACIÓN  

Asistencias, tareas fuera del aula, exámenes parciales (tres) y exámenes finales (uno) 
 

5. FUENTES DE INFORMACIÓN BÀSICA Y COMPLEMENTARIA 
1. Textos en inglés de las materias del plan de estudios. 
2. Diccionario Técnico para Ingenieros 

 
6. RESPONSABLES DE ELABORACIÓN DEL PROGRAMA: 

1.  
2.  
3.  
4.  
5.  

 
 
 
 
 

 
 


